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“IlaiiramOap YKoH exi 19yipAiH apackIHAAFbl )KaJdFaybl OysiH Oonapl. KyaaiasiH exii
pEeTiHe oJ1 3aH MEH NaiiramOapiaapAblH MOCIXIIUIIK JoyipiMEeH apakaThblHACHIH KOPCETY YILIiH
anra WeIKTEL. O 0J]aH KeliH Kenyre Tuic 6onFan yibipak HypaslH anabiHga TypraH Killi Hyp
eni. XKonnsiy canacsl Kueni PyxmneHn HypiaHAbIpbUIAbI, OCBUIANINA O 63 XalIKblHA JKapbhIK
Tycipcin aem; 6ipak Mca MocixTiH U1iMi MEH YATICIHEH TaparaH HypJal aKbIH TypAe KyJlaraH
ajlaM3aTKa emoip e3re Hyp CIIKallaH )KapKpIparaH eMec 9pi elIKaliaH kapKelpaMaiiabl. Macix
nieH OHBIH MUCCHSICHI KOJIEHKENI KypOaHpIKTapaa OeiiHeIeHreH KyHiHae TeK KOMEeCKi Typ/e
raHa yreiHbUTFaH efi. TinTi KonusiH €31 ne KyTkapyibl apKpiisl OepisieTin Oonamak, eamec
emipi TonbIK TyciHOeren OonateiH.” The Desire of Ages, 220.

Jesus sapa profeta de conexion ligamanta karqgan.
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Jyuynipyniabtp, hwwnnp 3, 193:

Epreneri XXakusubiH naitFaMOapibIK KbI3METI KEpJIeTi KACHETTI OpAaHbIH I0YyipiH KOKTET1
KAaCHEeTTI Op/IaMeH OaiIaHbICTBIPY/IbI KaMThIIbI. JKakus VicaHbl anFarn KepreHae aiTKaH ajFalikbl
ce3Jiepi MbIHAJIAP OOJIJIBI:

The next day John seeth Jesus coming unto him, and saith, Behold the Lamb of God, which
taketh away the sin of the world. John 1:29.

Ho xota Noanny Hamexano 0003HAYUTh IEPEX0] OT ApeBHero M3pamis k gyxoBHOMY W3pawnio,
€ro MOHMMaHHE 3TOTro Mepexo/ia ObUIO OrPaHUYECHHBIM.
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El apostol Pablo también era un profeta eslabon de enlace, destinado a identificar las aplicaciones
proféticas de la transicion de lo literal a lo espiritual. EI comprendia que la Jerusalén literal ya no
era la Jerusalén de la profecia, pues entonces habia pasado a ser la Jerusalén celestial.

Kay Agar je mount Sinai a Arabia, kat su tumutugma ti Jerusalem ita nga adda, ken adda iti
pannakaadipen a kadua dagiti annakna. Ngem ti Jerusalem nga adda iti ngato ket wayawaya,
nga isu ti inatayo amin. Galacia 4:25, 26.

2 Thessalonians 2-pipa, a-ti mairkat tayka, Paulak nishkashka literal pagano Roma-mi kay poder
kashka, chaymi espiritual papa-pa Roma-ta watachirka, 538 watakama trono-man mana
wicharinanpak. Chay pipa ukhupi pay nishkanmi, Diospa templopi tiyashka “hucha runa” kaq,
Daniel 11 pipa 36 versiculopi rigsichishka kikin “rey” kashkanta. Daniel 11 pipa ghipa sokta
versiculokunapi “norte-pa rey” papado kashkanta rikuchik pruebami, 1989 watapi yachaypa
mirayninmanta qallarispa Future for America llamkashkan cheqaq-kunapa marcon-ta sayachinapak
llave tukurka.

Akapitulo ka met laeng, inpakdaar ni Pablo ti aramid ti pagano a Roma a mangsardeng iti
panagngato ti kapapaan, agingga iti tiempo a maikkat ti pagano a Roma, ket gapu iti dayta
inamirisna a ti “inaaldaw” idiay libro ni Daniel ket ti pagano a Roma. Dayta a kinapudno ti mismo
a nagbalin a tulbek a mangipasdek iti balangkas ti kinapudno a nangiproducir iti pannakaparang-ay
ti pannakaammo idi 1798.

Sa historiam ni William Miller, naipahayag ti mensahe idi panawen a masapul a mapasamak ti
panagbalin manipud iti paggalaw a Philadelphian agingga iti paggalaw a Laodicean. Sa historiam ti
Future for America, ti panagbalin manipud iti paggalaw a Laodicean agingga iti paggalaw a
Philadelphian ket mapaspasamak itan.
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Atolnaajtlakualoj in papado techkawilia ma kinmikti tlen yehwan kintlalilia ken herejes, yeh in
tlamanilistli kan mosentilia iglesia ihuan estado, ithuan iglesia yeh tlayekana ipan nopa
tlasenkayotl. Yeka, Daniel kiteititia nopa sentilistli de iglesia ihuan estado, tlen yeh iixiptla nopa
papal bestia, keja nopa transgresion de desolacion. Biblia kixnextia para idolatria yeh se
abominacion, ihuan nochi nopa idolatria de nopa poder papal monextia ika iidolo sabado, tlen Juan
kitoka itlaxkayotl nopa bestia, ihuan Daniel kitoka nopa abominacion tlen kichiwa ma tlamis
nochi.
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A tsaetso e latelang e bontSa hore Roma ea bopapa e ile ea nehoa “lebotho” (matla a sesole), le
neng le le khahlanong le, kapa le tla hlola, “tsa kamehla” (bohetene). Le hona ke "nete ea histori,
hobane matla a sesole a ile a sebelisoa ke bopapa (le hoja bo sa ka ba e-ba le lebotho la bona), ho
hlola thibelo e neng e behiloe kholong ea bona ea ho nyolohela pusong. Matla ao a ne a tsoa Roma
ea bohetene. Matla a sesole ao bo a sebelisitseng a ile a bo nehoa ka “tlolo,” hobane tlolo e ileng ea
bo lumella ho laola mabotho a marena a ileng a bo beha teroneng ka selemo sa 538, e ne e le tlolo
ea kopanyo ea kereke le 'muso. Qalong Roma ea bohetene e buuoa temaneng ea leshome le motso
o mong, ¢ tsebisa moithuti hore Roma ea bohetene e ne e tla ema khahlanong le Kreste, le hore e ne
e tla phahamisa bolumeli ba bohetene.
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TIN TI VERSE NA NI, A BISA ITA NOO NE AWURADE NOO TI ANISODE NOO, NTI ETI MMUAE A EMMA NO
DURATION, NA ENNYE BEA KORO BIA MMERE. QUESTION NO NNYE S€, DAA BEN NA ANISODE NO BEHYIA MU,
NA MOM MMOA NE S€, ANISODE NO DURATION Y€ den. VERSE NO NNY€ S€, “HWEN?”, NA €BISA S€, “HOW
LONG?”” ANISODE NO fa PAGANISM AHOODEE TUMI A €ma dsee ho, a wogyina ho ma no se “THE DAILY,”
NE PAPALISM NS0, senea wogyina ho ma no wo TRANSGRESSION OF THE PAPACY mu, a eba mu bere a
one asase no ahemfo bo aguamammo no. Saa ahocdee tumi mmienu yi—PAGANISM a PAPALISM di
n’akyi—na ese se wotiatia kronkronbea no ne dom no so fam mfe “SEven TIMES” bere mu.
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U Yohanon Batisita u bo anneete ne profeet a daa kina don, ka n boriya yelemaari ye ka taa
kabakundaa la yiridenii la fo sankurunii la, baa a ten) men a baara la yelenyaa kunun bee. Pawulo
fann u bo anneete ne profeet a daa kina don, ka n boriya yelemaari ye ka bo Isirayila soronaa la
(jamaan baa) ka taa Isirayila ruhannii la. Yerusalem min ko temenna ka yiraari korosegere fila ani
kelen ye, o tun bo Yerusalem ruhannii la.
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Paulo amasuqiiiqa, cruzpa historiampi tukuykuy pachapi ruwasqa tikraypi, hanaqpi kaq espiritual
Jerusalén, “hanaqpi kaq”, Diospa sutinta churayta akllasqan llagtaman tukusqanta, hinallataq literal
Jerusalénqga Bibliapa profecianpi Jerusalén kasqganmanta sayk’usqanta.



Zvinobva Agar uyu iGomo reSinai riri muArabia, uye unowirirana neJerusarema riripo zvino,
uye riri muuranda pamwe chete navana varo. Asi Jerusarema riri kumusoro rakasununguka, iro
riri mai vedu tose. VaGaratia 4:25, 26.
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A kolpegi wé li ser allyé wi rawestin; ew € pirozgeha héz¢€ pis bikin, qurbaniya rojane rakevin,
0 kerétiya ku wéraniyé dike danin. Daniel 11:31.

DTOT CTUX yKa3bIBaeT Ha JEATEIBHOCTD S3bIU€CKOro PrMa, BO3BEIIEro NarcTBO Ha MPECTO
3eMi B 538 roay. « MBILIIBI» NPEACTABISAIOT BOGHHYIO MOIIb si3b14ecKoro Puma, koropas Bctania
Ha 3alIMTY MarcTBa, HAYuHas ¢ XJI0JBuUra, koposs ¢ppankos, B 496 rony. [locne Xnoasura pasubie
€BPOIEHCKUE KOPOJIN COACHCTBOBAIN YTBEPKACHHIO MANCTBA, HO JAHHBIN CTHUX YKa3bIBaeT Ha
YeThIpe AeHCTBUS, KOTOPBIE EBPOIEHCKUE KOPOJIU («MBIIIIBI» ) COBEPIIWIIN JJIs MATNICTBA, MOCIe
TOTO KaK OHM HPECTYIHIIN, BCTYIIUB B COIO3 IIEPKBU M TOCYIapCTBa C TUPCKOW Oy THHUIICH.

Afa tikufiata papasia laykupi sayarispan, Roma llaqtata “q’icharqanku” icha tukuchirqanku,
chaymi kargan kallpapa unanchaqgnin, pagano Roma-paqpas papal Roma-pagpas. Chay versiculopi
q’ichayqa watakuna p’unchawninpi kutin-kutin rurasqa karqan, Roma llagta mana samayniyuq
soldado atacikunaman urmaykuchisqa kaptin. Chay Europa reykuna (brazo-kuna), “sapa
p’unchawta”pas gichusqankum. Kay versiculopi “qichuy” nispa tikrasqa hebreo simiga manam

rum”chu, imaynatachus pusaq kapitulopi karqan hina. Kay versiculopi “qichuy” nispa tikrasqa
simiqa “sur” nisqam, chayqa anchuchiyta nin. Europa reykunapa brazo-nkunaqa papasia
hatariyninman contra paganismo-pa sayariyninta wata 508-pi anchuchinqaku. Hinaspan wata
538-pi, chay brazo-kunaqa papasiata kay pachapa tiyananman churankaku. Chaymanta, chay wata
kikinpi Orleans Consejopi, papasia domingo leyta sayachirqan.

Hapein katap cbliibiHyy KyHY — CecTpa YalT «0yTka TaObIHYy4yJIyK» UILIEMOUCH JIeN aTaraH
KYH, aJI 3MH OyTKa TaObIHYyUyJIyK — «OKMHHPKEHUUTYY Hepce» aereH ce3nyH blitbik Kurentern
9H TaK aHbIKTaMachl. 538-kblIbl OyTHapac PUManH Kydtepy KeliipaTyyudy KUHUPKEHUUTYY
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Prophecy nuy tarih nuy qut qapitqanchikmi kay chunka hukniyuq versiculopa mafiakuyta
fluganchik chaskisqanchikta. “Prophecy qut gapitqanchik’ nispa rimashaqtiyku, chaywan ninchik
huk propheciakuna kasqanta, chaykuna kay kikin hechosmanta rimanku, ichaqa kay p’unchayqa
manaraq chaykunata kay rimanakuyman apamunchikchu. Danielpa “the daily” nisqanta pichqa
kutin, ghipa kutinta, chunka iskayniyuq capitulo-pi tarinchik.

Cha uy fiqin p’unchaykuna qgichusqa kaptin, ch’usagman sageq millay ruwaypas sayachisqa
kaptin, waranqa ishkay pachak isqun chunka p’unchaykunam kanqa. Kusisqan kanan, suyaq
runa, waranqa kimsa pachak phisqa chunka phisqayuq p’unchaykama chayaq. Daniel 12:11,
12.

Eri asotele ati itan fidi mule pé ni odun 508, ifarada si igoke ijo paapaa pari ni ipile re, nigba ti a fa
ikeyin ninu idéna ile meta (awon Goths) tu, gege bi Danieli ori keje ti so.

3RI Uh Hg N §3-98 I1d P! Pad | gHR 7:8.

The three horns being removed are illustrated on the two sacred tables, and when the third of those
three geographical obstacles was driven out of the city of Rome, in the year 508, the resistance
against the rise of the papal power was taken away. The setting up referenced in verse eleven,
represents the thirty years between 508 and 538. It identifies thirty years where the preparation of
establishing the man of sin in the temple of God was accomplished.

AT “taken away” PBHT AT THT NAMS “sur” () TO3s; RO, TAHOF

S T, TR 508 5 MOMCOF TS EIIs TP RBTS WA & Loy
(taken away) Il FROYFTOf SXTBHT AT 1290 W 1798 5T SMOMCOFTE deadly wound
Wx s SIATSS | TR 1335 WOF WATS disappointment WO 1843 Tf TWAT T2%T
tarrying time 7 5CIMIGET MIATs Il FRCOFTSE TIECIOF 1843 5T “cometh” Y°AFE Rl IS
W% Wk WSPTIIC TS Il “cometh” 7358 W7 O TIMHIA™, BHT touch I8°8 TE'D
W% |l 1844 Tof WATS TR WATT disappointment WL AP 30°%5, TWHH 1843 Tl
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TA°E TR A0 TR MEPEMT RAIel |

Ma iiiir ci sunu xoolaat bu am solo ci njarifiu “bi bés bu nekk™ ni déggu taxawaayu ndam li ci njél
article bi ci topp.



«300yprap 1840—-1844 ennapaa Oupuiron GapiauK XoBapiop hazupMy KydiyK MIOKHIIR
HOTKY3YJIYLIM KEPAK, YYHKH ©3 M0JIM BO HOHWIMIIMHA HOKUTUII KOMFaH aJIoMJIop HYpryH. by
XOBOPJIOp OapiuK YMpKaBIapra HOTKY3YJIYLIH KEPIK. »

Kristo tsakhe, ‘Ntsako wu le ka matihlo ya n’wina, hikuva ma vona; ni le ka tindleve ta n’wina,
hikuva ti twa. Hikuva hakunene ndzi ri eka n’wina, leswaku vaprofeta vo tala ni vanhu vo
lulama va naverile ku vona swilo leswi mi swi vonaka, kambe a va swi vonanga; ni ku twa
swilo leswi mi swi twaka, kambe a va swi twanga’ [Matewu 13:16, 17]. Ma katekile matihlo
lawa ma voneke swilo leswi voneke hi 1843 na 1844.

“q G 23 T | 319R T TR o TR SIEIaR hi-l 3 A g3/ TTE, ik of gHyeh afig 9
TRT 9IS T§ 37D, 3idfH hToT QX TS TN S| STeTd THIH YeheT A hTol T hac
ST | TRARNERS ARJeRd (™ MR YeheT HaeT 337t STd, St Get-Whicl hg Gehel SIRGR JehR &-f
SITed | aRaT gHfRe 31a+ Wﬁ'o"@%’l’(’a, 3T TaTg! S9Teh Al |” Manuscript Releases, volume
21, 437.



